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HAIMOHAJIbHO-KVYIJIbTYPHAA U JIMHI' BOAUMJIAKTUYECKASA HEHHOCTD
BHYTPEHHEN ®OPMBI CJIOBA
B MEXKXCJIIABAHCKOM A3bIKOBOM ITPOCTPAHCTBE

Buympenuss ¢gopma cnoea, obpazyemas npuszHakxom, NONONCEHHLIM 8 OCHO8Y HOMUHAYUU,
paccmampusaemcs 6 cmamve KaK IKCHAUKAMOP JUHSBOKYIbMYPHOU UHpopmayuu, ¢okyc Hayuo-
HAILHO2O BUOEHUSI OKPYHCAIOWe20 MUpa. YKaszvleas Ha 08udiceHue Mulciu 8 npoyecce HOMUHAyuu
npeomemos u SAGNeHUll, GHYMPEHHASA PopmMa pacKpvléaem O0COOEHHOCMU NO3HABAMENbHOU Oesi-
MeNbHOCMU HAPOOa U e20 CheYUupuKy 8 CpasHeHUul ¢ Opy2uMu dmHocamu. B mo e epemsa npusnax,
00pa3yIowWUll BHYmMpeHHI010 opMy c08a, 603HUKAEN 6 COZHAHUU U NPU 80CNPOU3BEOCHUU TIeKCEMbl
8 KOMMYHUKAMUBHOU O0esamelbHOCmU YelloseKd, 4mo umeem JUH2800UOAKMUYECKoe 3HAYEeHUe.
Conocmasnenue poOcmeeHHbIX (PYCCKO20, HeulcKo2o, Cl08ayKo20) A3bIKO8 0aem 603MONCHOCHb
NPOOEMOHCMPUPOBAMYb HAYUOHANLHO-KYIbIMYPHYIO CHeYUDUKY U TUH2800UOAKMUYECKU NOMEeH-
yuan 6HympeHHeu Gopmbsl JIeKCUYECKUX eOUHUY, YMmo umeem 0coOy0 3HAYUMOCMb NPU U3YYeHUU
PYCCKO20 A3bIKA 8 UHOCIABAHCKOU AyOUmMOpPUU.

Kniouesvie cnosa: enHympenusas gopma cnosa, JUHSBOKYIbMYPHASI UHGOPMAYUSL, TUHSE00U-
dakmuyeckoe 3HayeHue.

NATIONAL-CULTURAL
AND LINGUODIDACTIC VALUE OF THE INTERNAL FORM
OF A WORD IN THE INTERSLAVIC LANGUAGE SPACE

The internal form of a word, formed by the feature that forms the basis of nomination, is
considered in the article as an explicator of linguocultural information, a focus of the national
vision of the surrounding world. Pointing to the movement of thought in the process of nomination
of objects and phenomena, the internal form reveals the features of the cognitive activity of the
people and its specificity in comparison with other ethnic groups. At the same time, the feature that
forms the internal form of a word arises in consciousness and when reproducing a lexeme in human
communicative activity, which has linguodidactic significance. Comparison of related languages
(Russian, Czech, Slovak) provides an opportunity to demonstrate the national-cultural specificity
and linguodidactic potential of the internal form of lexical units, which is of particular importance
when studying the Russian language in a Slavic audience.

Key words: the inner form of the word, lingvocultural information lingvodidactic value.

[IpencraBienus 4enoBeka 00 OKpPYKAIOIIEM €ro MUPE HKCILTMIUPYIOTCS B Ha3-
BaHMSIX Pa3UYHBIX MPEAMETOB U siBieHui. Jtoboe HamMeHOBaHWE MMEET JIMHIBO-
KOTHUTHBHYIO OCHOBY M IOCTPOEHO HA aCCOIMATUBHOW CBS3M YK€ HMEIOIIETO
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A3BIKOBOE€ BBIPAKEHHE HAUMEHOBAaHUSA C HOBBIM OO0BEKTOM HOMUHanuu. JlroOas
accorualus uMeerT 00pa3Hyl0 OCHOBY. UenoBeK BOCIPUHUMAET MUP OOpa3HO, MbIC-
JUT B 00pa3ax U BOCIPOU3BOJUT €0 B PEUU TAK)KE OCHOBBIBASICH HA OMPEICIICHHBIX
oOpazax. OOpa3HOCTb NEPBUYHBIX HAMMEHOBAHUHN 3aJ0K€HA B HMX BHYTPEHHEU
dbopme, aHAIM3 KOTOPOHW NTaeT MPEJACTaBICHUS O TOM, KaKWe MPU3HAKK ObUIA TIOJIO-
KEHbl B OCHOBY HOMHMHAHTOB, KaKHE€ CBOWCTBA SIBJICHUN JEHCTBUTEIBHOCTU OKa-
3QJIUCh CYIIECTBEHHBIMH JUIsI TOIO WJIM WHOIO 3THOCA B IPOLECCE HOMHUHALMU.
Buytpennsis popma cioBa, no MHeHHI0 A. A. [1oTeOHM, KOTOPBIM MPEIIOKUI 3TOT
TEPMHUH ISl HAUMEHOBAHHUS OOpa3HOW OCHOBBI HOMHUHAIUH, SBISETCA HE TOJBKO
CJIOBOOOpAa30BaTEIbHOW OCHOBOMW CIIOBA, MOCPEIHUKOM MEXIAY O3HAYa€MbIM U O3Ha-
YAIOIIUM, HO U 3KCIUTUKAaTOPOM OCOOCHHOCTEH MUPOBHUIEHHUS HapoJa — HOCHUTEJS
JAHHOTO $SI3bIKa, TTOKA3bIBAET JBM)KEHUE MBICIM B aKT€ HOMHHALUHU TOTO WJIM UHOTO
nmpeaMeTa, U B CBSI3U C 3TUM IPENCTaBIsET COOOM IIEHHOCTh B IMpolecce 00ydeHHs
nekcuke. Ocoboe 3HaYeHUE OHA UMEET B OBJIAJICHUM JIEKCUKOU OJIM3KOPOACTBEHHOTO
A3BIKA.

BuyTpeHnnsas ¢opMa JEKCHYECKHMX €AMHHUIl MPEACTABIAECT COOOW pe3ynbTar
KOTHUTHUBHOM JESATENIbHOCTH YEJIOBEKa, KPeaTMBHOW IO CBOEH CyTH, MO0 OCHOBBI-
BaeTCsi Ha OOpPa3HOCTH MBIIUICHUS. SIBISSCH «METKOI», 3HAaKOM, CHMBOJIOM KOH-
HenTa, BHYTPEHHsIsI popMa OTMEUEHA JIMHIBOKYJIBTYPHOU crieln(UKON, TPaHCIUPYET
OCOOEHHOCTH TOM MJIM MHOW KyJIbTypbl. IMEHHO B 3TOM CMBICJIE MOYKHO TOBOPUTH O
«BHYTpeHHEN QopMe A3bIKa» KaK XpaHuTene «HapomgHoro ayxay» [['ymoomsar 1985:
418]. Hemapom aHanv3 BHyTpeHHEUW (OpMBI SBIsETCS 00s13aT€IbHBIM 3TAllOM BBISIB-
JIeHUs CI0cO00B BepOau3aIiy TOro UK UHOTO KOHIIETITA.

BuyTtpennsis gopma cioBa gaeT BO3MOKHOCTb MOHATh MOTHUBBI, MTOCTYKUBILINE
TOJIYKOM ISl CJIOBOTBOPYECTBA, BBISIBUTH OCHOBHBIE MPHU3HAKH, MOJIO)KEHHBIE B OC-
HOBY HAMMEHOBAHUI OTIENbHBIX MpeaMeToB. «Kakue UMEHHO BIIEYATICHUS JIATYT B
OCHOBY OOpa3HOH CTOPOHBI CJIOBa, — 3TO 3aBHCHUT B OOJIBIIEH Mepe OT (haHTa3uu
Ha3bIBaroIero Hapoxaa...» [1, c. 55]. MoxHo cka3aTbh, YTO MPOIIECC MTO3HAHUS HOCUT
«IPU3HAKOBBINY Xapakrep. M3 3TOro ciieqyer, 4To Bce MPEAMETHI U SBJICHUS OKpY-
KAIOIIero HaC MHpa, MOJYyYUBIIUE SI3bIKOBOE BBIPAXKEHUE, CBA3AHBI MEXAY cO00il C
MOMOUIBIO MPUCYIIUX UM Mpu3HakoB. [loaToMy anemnsiuusi K BHyTpeHHEH (opme
JaeT BO3MOKHOCTh BBISIBUTH OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH MBIIUIEHUS JTI01€H, OOIIHOCTD
U Pa3auyuMsl B ACCOLMALMIX, BO3HHMKAIOIIMX Y Pa3HbIX HAPOJAOB IPU HOMHUHALUU
OJIHUX U T€X € SIBJIEHUH U NPEIMETOB JE€HCTBUTEIBLHOCTH.

Pa3Hble, naxke pOACTBEHHBIE, S3bIKM OOHAPYXUBAIOT CBOEOOpa3ve B KOHLEI-
TyaJIu3alluy OKPY’KaOIIET0 MUPA, 0OYCIOBICHHOE PA3IMYMUsIMHU B ONBITE HOCUTENIEH
S3bIKOB, a TaK)Xe CHelU(DPUKON UX MPEACTABICHUN: Y MpeACTaBUTENIeH Pa3HbIX ITHO-
COB, Pa3HbBIX KYJbTYp JUIsl 0Opa3HOTO OTPAXKEHUS OJHUX U T€X K€ CTOPOH KOHIIeNTa
MOTYT BO3HHMKATh pa3HbI€ aCCOLMALIMH, YTO U ONPEAEISET JIMHIBOKYJIBTYPHBIE OCO-
OEHHOCTH SKBUBAJICHTHBIX JIEKCEM B Pa3HBIX, JaKe OJIM3KOPOJICTBEHHBIX SI3bIKAX.

ConocTtaBieHre 0COOEHHOCTEN MOTHBALMU OJHUX U TE€X K€ HA3BaHUU B Pa3HBIX
A3bIKaxX MO3BOJISIET YBUJETh TO, Ha YTO MBI YAaCTO HE OOpalaeM BHUMAaHMS, — CJE/IbI
A3BIKOBOTO TBOPYECTBA HAPOOB, CIEHU(PUKY €r0 MHUPOBUIEHUSA. AHAIN3 BHYTPEH-
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Hel (OpMBI TTO3BOJISIET BCKPBHITh ACCOIMAIINN, BO3HHUKAIONIHME B MPOIECCE HOMUHA-
I[N, YCTAHOBUTH ACCOLIMATUBHYIO CBSI3b MPEAMETOB W SIBJICHHUN B S3BIKE €r0 HOCH-
tensi. K npumepy, BHyTpeHHsAs (popMma pyc. chnuuxka yKa3blBaeT Ha acCOIMATHBHYIO
CBSI3b JIAHHOTO TPEAMETa CO chnuyetl, a 4ell. zdpalka ‘cnudka’ — Ha TO, YTO ITOT
MpeaMET MOXHO zapdlit ‘3akedb’; pyc. Oeibe COOTHOCUTCS C MPU3HAKOM 0e1020
yeema, Kak W CIHBI. bielizesi, a WX 4YeNICKUN aHAJOT prddlo MOTUBUPOBAH IO
GbyHKIHMA: ‘TO, YTO MOKHO CTUPATh’ — prdt; B OCHOBE PYC. pybauika TakKe MPU3HAK
ACUCTBUS: ‘TO, YTO n0oOpyONeHo’, a BHYTPEHHIOO (OPMY WX COOTBETCTBHI YeIll.
kosile, cnBIL. koSela oGpasyer nexcema ko ‘kop3una, Memok’ u T. 11. (SSC, SSI).

B cuity cuibHBIX TypUCTHUECKUX TEHACHIIUN, CBOWCTBEHHBIX YEIICKOMY U CJIO-
BAI[KOMY $13bIKa, B HUX OOJIBIIIE CIIOB C TaK Ha3bIBAEMOW «IPO3PayHOIl» BHYTPCHHEH
dbopmoii: Hamp., Yelll.. CIOB. {rdvnik ‘Ta3oH’, 4eml., CIOB. chodba ‘kopumop’, CIOB.
licenie (0T lice) ‘MakusIK’, Yelll., CJIOB. vytah ‘TudT’, CIOB. zaruka ‘rapaHTvs’, Yelll.,
CIOB. letenka ‘Ouner Ha caMon€r’, jizdenka ‘OuneT Ha HA3eMHBIM TPAHCIIOPT’, CIIOB.
letisko, ue. letisté “asponopt’ u ap. (SSC, SSJ).

[Ipo3paunyio BHYTpeHHIOIO (OpMy, ameUHPYIONyl0 K (QYHKIIMOHATHBHOMY
pU3HAKY, UMEIOT MHOTHE JIEKCEMBI B YEIIICKOM U CJIOBAIIKOM SI3bIKaX, 00pa30BaHHBIC
Mo JpeBHEH ClII0BOOOpa3oBaTenbHOM MoAenu Ha -*dlo: demt., cnBu. cedidlo
‘nypunar’, cerpadlo ‘Hacoc, momna’, drZadlo ‘pyuka, pykosTka’, kruZidlo ‘mup-
KyJnb’, lepidlo ‘kneit’, tuzidlo ‘cpencTBo sl yKIaaKu BoJoc (Mycc)’, ‘CpelcTBO st
KpaxMalieHusi Oenbsi’, uenl. chapadlo, cnoB. chdpadlo ‘mynanelie, KICIIHS , YeIl.,
cioB. chodidlo ‘ctynns, ctona’, yel., cnBl. divadlo ‘Teatp’ u ap. (SSC, SSJ).

BryTpennss popma cioBa iMeeT OOJBIIYIO IIEHHOCTD U U1 00YYEHUS JICKCUKE
WHOCTPAaHHOTO si3bika. OOpa3 BO3HHWKAET M B MPOIECCE BOCHPHSITHS, W B MPOIECCE
BOCTIPOM3BEJICHUS JIEKCEMBbl. UeIOBeK BOCIPUHUMAET OKPYKAIOIIMA MHp 00pasHoO,
MO3HAET €ro B 00pa3ax M COOTBETCTBEHHO BOCHPOM3BOAMT €ro oOpazamu. JlaHHbIE
COBPEMEHHBIX HCCJIEIOBAaHUI MO TICUXOJMHTBUCTHKE IMO3BOJISIFOT yTBEPXAATh, UTO
«JIEKCEeMBbI XPaHATCS B HAIIEW MaMsITH HE B BHJE 3BYKOBBIX KOMIUJICKCOB, a B BUJC
00pa30B, COCTABJISAIONIMX OCHOBY BHYTPEHHUX (OPM 3HAUYUMBIX eAWHHI» [BopoH-
koBa 2010: 108]. C momo1ipio BHyTpeHHEH (HOPMBI CUCTEMAa MBIIUICHUS U CUCTEMa
SI3BIKA OCYIIECTBIIIOT B3aUMOOOpATHBIC ICUCTBUS — KOJUPOBAHUE U JICKOTUPOBAHUE
3HaHuA. B 3TOM cMbiciie BHyTpeHHsisE (popma clioBa, OCHOBY KOTOPBIX COCTaBIISIET
ompeeeHHBIN 00pa3, UMeeT OOJIBIIIOE JIMHTBOAUIAKTUIECKOE 3HAUCHHE.

Kak yxe ObUIO CKa3aHO, JEKCEMbl HOMUHHUPYIOT SIBJICHHS JCHCTBUTEIHLHOCTH
WM Kakue-TMOO €ro CTOPOHBI Yepe3 «CXBAaThIBAHWE» OTACIBHBIX IPU3HAKOB,
KOTOPBIE CTAHOBSITCS aKTyaJIbHBIMH IS JTAHHOTO SI3BIKOBOTO cooOmiecTBa. B To ke
BpeMs «IPHU3HAK, KOTOPBIA MOCTY>KUJI CTUMYJIOM CJIOBOOOpPA30BAaHUS W COCTABUI
OCHOBY BHYTPEHHEH (POpPMBI JIEKCEMBI, BBI3BIBAECT B MAMSITH 3Ty JIEKCEMY B KOHK-
PETHOM CHUTyaIlu B COOTBETCTBUM ¢ KOMMYHUKATHBHBIM HAMEPEHHUEM TOBOPSIIETO)
[MapkoBa 2022: 16]. IToatomy oOpa3, BepOanu30BaHHBIA B JIGKCHYECKOU €IUHUIIC,
MMEET 3HAYCHUE «HE TOJBKO ISl KOJAUPOBKH SIBJICHUS JTCHUCTBUTEIBHOCTH, HO U JIJIS
oOpaTHOTO TpoIecca — JAEKOJUPOBaHUS 3HAKa, COOTHECEHHS €r0 C OMpeCICHHBIM
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JI€HOTATOM, BOCIIPOM3BENICHUS €r0 B PEYM, T. K. B OCHOBE O0OOMX MPOTHUBOIOIOKHO
HaIlpaBJIEHHBIX IMPOIIECCOB JIEKUT 3aKOH accouuanum» [Tam sxe]. Takum oOpazom,
BBIOOp TOrO0 WJIM HMHOTO 3HAaKa HOMMHALIMK B MPOIECCe KOMMYHHUKAIIMM TaKxkKe
OnpeeNsieTcss MPU3HAKOM, KOTOPbIM HM3HAYAJIbHO TOJOXKEH B OCHOBY CJIOBOOO-
pa30BaHU SI3bIKOBOW €AMHMIIBI, T. €. BHYTpeHHEN (HopMoil crioBa.

JIJist TMHTBOANIAKTUKYA UMEET 3HAUCHHE JIeJICHHE JIEKCEM Ha MOTHBHPOBAHHBIE
U HEMOTHMBHUPOBAHHBIE C TOYKH 3PEHUSA «IIPO3PAYHOCTH», SKCIUIMLIUTHOCTU UX
BHyTpeHHeN (opmbl. «CrienuduKkoil U3ydeHus: pycCKOM JIEKCUKUM B MHOCIABSIHCKOU
ayTUTOPUU SIBISETCA TO, YTO HEMOTHMBUPOBAaHHAs C TOYKH 3pPEHHUS HOCUTENEH
PYCCKOTO f3bIKa BHYTPEHHSSI (popMa CJIOBAa OKA3bIBAETCS MOTUBUPOBAHHOM C TOYKHU
3pEHUs MHOM CIaBSIHCKOW JIMHIBOKYJIbTYpb» [Mapkoa 2011: 72], roe coxpaHsaroTcs
JI0 HaCTOSIIETO BPEMEHHU MPACIIaBIHCKUE JIEKCEMbI, YTPAUEHHBIE PYCCKUM SI3BIKOM.

BuyTtpennsas ¢opma Takux OJHOKOPEHHBIX PYCCKHUX JIEKCEM, Kak Orodscutl
‘3I0POBBIN, KPEIKUM, MOTYUUI’, 8b10100iCUmb ‘BBIICPIKATh, BHICTOSTD , 3AHEOYIHCUNMD
‘3a0051€Th’, Hedye ‘00JIe3HB’, TOHATHA HOCUTEIISIM YEIICKOTO U CIIOBAIIKOTO SI3HIKOB B
CWJIy TOTrO, YTO B HHUX COXPaHWICS €€ MOTHUBATOp Oy2 B KauyecTBE KOMIIOHEHTa
dbpazems! jit / slouzit (komu) k duhu ‘untu Bpok, Ha MOIB3Y (KaK CBHIIETEIHCTBO
CYIIIECTBOBAHUS B MPACIaBSIHCKOM SI3bIKE KOPHS Oyorc // dye, oT u.-e. *dheugh- co
3HAYEHHMEM ‘ZIaBUTh’, “KaTh’, ‘TionaaaTh B enb’) (DCCH).

Mano KTo U3 OOBIYHBIX HOCUTEJIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO f3bIKa CBA3BIBAIOT
CIIOBA OKOpOK, Kapaxamuyda, HaA Kapaykax, KOpAYUmMbCs C TPU3HAKOM «HOTay,
MOJIO)KEHHBIM B OCHOBY 3TUX HOMMHanMi. Kak M3BECTHO, B MPaciaBSIHCKOM SI3bIKE
ObUIO JIBa HOMHUHAHTA I 0003HAUEHHUS HWKHUX KOHEUYHOCTEW: *noha wn *korkw,
KOTOPO€ HU3MEHUJIOCh B PYCCKOM SI3bIKE B KOPOK, OTKyJa COBPEMEHHOE OKOPOK
‘Kormué€Hasi 4YacTh HOTM CBUHBU , a Kapakamuya W Kapauyku U3MEHUIUCh B MPaBO-
MUCAHUU B pe3ylibTare akarouiero npousHoienus (3CCH). Ho B qpyrux ciaBstHCKUX
S3bIKaX 3Ta JIGKCEMa COXpaHWIACh: HAmMp., Yelll. CIOB. krok ‘mar’, oTtkyna pokrok
‘mporpecc’, pokrocit ‘nponomxars’ (SSC, SSJ), M0O3TOMY BCe TIpHBEIEHHBIE BBIIIE
PYCCKHE JIEKCEMBbI I HOCHUTENEH HSTHUX S3bIKOB HMEIOT SCHYIO MOTHBHUPOBKY,
MOMOTAIOMIYIO UX 3aTIOMUHAHUIO.

«JIMHrBOAMIAKTHYECKOE 3HAUCHHE JICTICHUS] BHYTpEeHHEW (OpMBbI HA MOTUBHUPO-
BaHHbIE 1 HEMOTHUBUPOBAHHBIC 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO JIEKCEMbI C MOTUBUPOBAHHOM
BHYTpEHHEW (OpMOM 3alIOMUHAIOTCS U BOCHPOU3BOMSTCS JIETYE, & C HEMOTHUBHUPO-
BaHHON — TpeOyloT OoibIeil paboThl, TOMOJHUTEIFHOTO 3TUMOJIOTMYECKOTO KOM-
MeHTUpoBaHUsl. BHyTpeHHssT (opMma BBI3BIBAET K KU3HU, MOTUBHUPYET TOT 00pas,
KOTOPBIM aCCOLMUPYETCS B HAIIEM CO3HAHMU C KOHKpETHOW Jekcemoi. Ocoboe
3HAUCHUE BBISABJICHHE BHYTPEHHSsS (opMa CIOBa MMEET MPU H3YYEHUU PYCCKOTro
A3bIKa KAaK MHOCJABSIHCKOTO H3-3a HaJIM4usl OOJBIIOTO KOJMYECTBAa OOIIMX Clia-
BSHCKUX KOpPHEW B POJHOM M HM3y4aeMOM S3bIKaX, MO-Pa3HOMY «PAaCCBHIMAHHBIX» B
JIEKCUKO-(PPa3eoJOTHIECKIX CUCTEMAaX ITHX S3bIKOBY» [Mapxkosa, Kpammn 2021: 196].

B cBsi3u ¢ 3TUM TIpeAcTaBIIsieTCs 1e1eco00pa3Hoil B yueOHHUKaX PYCCKOTO S3bIKa
KaK MHOCIJIaBSIHCKOTO 0c00asi, JOTIOJHUTEIbHAS [0 CPABHEHUIO C CYIIECTBYIOIIMMHU
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B yueOHuKax PKW rpynnupoBka JeKCHKHU: B COOTBETCTBUU C OOIIHOCTBHIO MIU pa3-
JUYUEM UX BHYTpEHHEH (OpMBbI U HAMYHUEM CJIOBAa-MOTHBATOpa B POIAHOM S3BIKE.
Tak, yrpadeHHOE COBPEMEHHBIM PYCCKHUM SI3BIKOM CJIOBO K0JI0 ‘KOJIECO’ M3BECTHO B
JIPYTUX CIABIHCKHUX SI3bIKAaX C MPACIaBSHCKOTO mepuoja (Hamp., yell. kolo ‘koieco;
BEJIOCUIIE/’) U COCTABJISIET BHYTPEHHIOW (OPMY TaKUX PYCCKUX MPOU3BOIAHBIX
JIEKCEeM, KaK Koseco, KOabyo, Koles, 0KOJo, Ko1ob, Kolobok, karad, npocT. Konoo-
pooumys ‘maratbes 0e3 Aena, Memarb BCEM’, B KAYECTBE KOMIIOHEHTAa BHYTpPEHHEU
GbopMBI TIPUCYTCTBYET BO (Ppa3eojoru3Max Hecmu OKOJIecuyy, UOmu OKOJbHbIMU
nymamu (DCCS). CrpynmupoBaHHBIE B €JUHOE CIOBOOOPA30BAaTEIBHOE THE3MO C
OJIMHAKOBOW BHYTPEHHEW (OPMOH, «IpO3pavHON» ISl HOCHUTENEH CIaBSHCKUX
A3BIKOB M3-32 HAJM4Ms B UX A3BIKE JIEKCEMBI, SIBJIAIOIICICS €€ MOTMBATOPOM, 3TH
JIEKCEMBI JIETKO 3alIOMUHAIOTCS IIPU U3YUYEHUH PYCCKOTO S3bIKA CIABSHAMM.

Takum oOpa3oMm, SBISSACH CPEIOTOYMEM STUMOJIOTUYECKOW IaMSATH CIIOBA,
«METKOI» NEPBOHAYAILHOTO KOHIIENTYaJbHOIO OCMBICIEHUS €0, XPaHUTEIEM H3HA-
YaJIbHOTO MPEJICTAaBJICHUs O HEM, (JOPMOM pENpe3eHTAlM KOTHUTUBHOIO COJEpKa-
HUSA, BHYTPEHHsSI (pOpMa BMECTE C TEM CIY>KUT M aCCOLUATUBHBIM «MOCTHUKOM),
MOMOTAOIIUM 3alIOMUHAHUIO clloBa. BhICTymas B BUJe omnpeneraeHHoro odpasa, oHa
MaHU(eCTUPYET 0COOCHHOCTH HAIMOHAJIBHOTO «BUACHUS MPEIMETa UM CUTYaluH,
4YTO 00YCJIOBIMBAET HE TOJIBKO €€ JMHTBOKYJIBTYPHOE, HO M JIMHTBOAMIAKTUYECKOE
3HAYECHHE.
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